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Getting married in Thailand 
 
This information is to assist Australian citizens wishing to register a marriage in Thailand to ensure it will be 
recognised as a valid marriage in Australia. Please note that Thai authorities will only accept a Certificate of 
No Impediment (CNI) issued by the Australian Embassy or Consulate in Thailand for Australian citizens 
who have entered Thailand on their Australian passports. If you have entered Thailand on a passport 
issued by another country, you will need to request the equivalent document from that country’s embassy. 
The Australian Embassy is unable to assist with other aspects of the marriage, such as wedding planning or 
venue recommendation. 

Why do I need to legally register my marriage? 

 
A marriage in Thailand must be registered with Thai authorities to be a valid marriage under Thai law.  You 
are not legally married in Thailand or Australia if you only conduct a wedding ceremony or a religious 
service without legally registering marriage at a Thai District Offfice (Amphur). If you are a dual 
Thai/Australian citizen wishing to register marriage in Thailand, you DO NOT require a CNI as you are able 
to register marriage as a Thai citizen and that marriage will still be legally recognised in Australia. 
 

Will our marriage be recognised in Australia? 

 
Since 1 January 1995, any legal marriage performed in an overseas country, which would have been legal 
had it been performed in Australia, is accepted as a legal marriage under Australian law. For further 
information, please refer to the Australian Attorney-General’s Department website: ag.gov.au 
 

What steps do I need to follow to marry legally in Thailand?  

 
Step 1:   Certificate of No Impediment 
To register your impending marriage in Thailand, you must complete an Application for a Certificate of No 
Impediment to Marriage (CNI). It is a Thai government requirement that this be completed at the 
Australian Embassy in Bangkok or the Australian Consulate-General in Phuket. Thai authorities will not 
accept just a “Single Status Certificate” issued by Births Deaths and Marriages Registries in Australia.  
 
Please complete the Certificate of No Impediment form and make an appointment to attend either the 
Australian Embassy in Bangkok or the Australian Consulate-General in Phuket. The applicant must attend 
the Embassy/Consulate-General and present original photo identification for both themselves and their 
partner. If you or your partner have been married previously, you will need to bring the original divorce 
certificate or former partner’s death certificate. If this is in a language other than English, please also 
bring an official translation. Please note that if both persons intending to marry are Australian citizens, 
both persons will need to apply for the CNI.  
  
Provided that you present all required documents, Consular staff will issue the Certificate of No 
Impediment and a certified copy of your Australian passport during the appointment. This will be accepted 
by Thai authorities up to 3 months after issue. A fee will be charged (please refer to our website: 
thailand.embassy.gov.au). 

https://www.ag.gov.au/families-and-marriage/marriage/get-married
https://www.smartraveller.gov.au/sites/default/files/2019-10/form-no-impediment-marriage.pdf
https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Notarial_Service_and_Passport_Fees.html#Notarial%20Service%20Fees


 

 

 

Step 2: Translation 
You must have your documents translated into Thai at a private translation agency. The Australian 
Embassy cannot recommend a particular translation agency. However, we do maintain a list of translation  
services compiled from publicly available information: List of Translators and Interpreters 
 
Step 3: Authentication of documents by Thai Department of Consular Affairs 
After the documents have been translated, they must be authenticated by Thai authorities. For 
information on authentications, please contact the nearest office as listed below: 
 
Bangkok - Department of Consular Affairs (Head Office) 
 3rd Floor, Department of Consular Affairs Building,123 Changwattana Road, Laksi, 

Bangkok     
 Tel. 094 485 5116 
 

 - Legalisation Office 
 5th Floor, Zone A, MBK Centre, Phayathai Road, Pathumwan, Bangkok 
 Tel. 02 126 7612 
 

Pattaya - Legalisation Office 
 4th Floor, Central Festival Pattaya, Banglamung, Chonburi 
 Tel. 038 119 638 
 

Chiang Mai - Legalisation Office 
 1st Floor, Ruang Phueng 2 Building, 
 Chiang Mai International Exhibition and Convention Centre, Mueang, Chiang Mai 
 Tel.  053 112 748 
 

Ubon Ratchathani - Legalisation Office 
 1st Floor, Governor’s Office, Mueang, Ubon Ratchathani   
                                      Tel.  045 344 581 - 2 
 

Songkhla - Legalisation Office 
 Laem Son Aon Road, Bo Yang, Mueang, Songkhla   
 Tel. 074 326 510 
 

Phuket - Legalisation Office 
 B Floor, Central Plaza Festival, Mueang, Phuket 
 Tel. 085 911 4193, 076 222 080 - 1 
 
Step 4: Marriage at the Amphur Office 
When you have completed the above requirements, visit any District Office (Amphur) to formally register 
your marriage.  You may wish to take an interpreter to facilitate communication with the Amphur officials. 
You may need to make an appointment before proceeding to the Amphur.  If you are marrying at a resort 
location, your wedding planner will be able to advise you on the location of the nearest Amphur office.  
 

Consular Services Section, Australian Embassy Bangkok - Contact Details 

 
Address: Australian Embassy Bangkok 
 181 Soi ArunMcKinnon, Wireless Road, Lumphini, Pathumwan, Bangkok 10330 
Telephone:    +66 2 344 6300 
Email: consular.bangkok@dfat.gov.au  

https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Other_Services_for_Australians.html#Translators%20and%20Interpreters
mailto:consular.bangkok@dfat.gov.au


 

 

 

การขอจดทะเบยีนสมรสภายใตก้ฎหมายไทย 
 

ขอ้มูลต่อไปนีม้ไีวเ้พือ่อธบิายขัน้ตอนการขอจดทะเบยีนสมรสกบัทางราชการไทยส าหรบับุคคลสญัชาติ

ออสเตรเลยีและผูม้ถีิน่พ านักถาวรในประเทศออสเตรเลยี และเพือ่ใหก้ารสมรสน้ันมผีลทางกฎหมายในประเทศออสเตรเลยี  
โปรดทราบว่า ทางราชการไทยจะยอมรบัหนงัสอืรบัรองสถานภาพความเป็นโสดทีอ่อกโดยสถานทูตออสเตรเลยี 

หรอืสถานกงสุลออสเตรเลยีในประเทศไทยและส าหรบับุคคลสญัชาตอิอสเตรเลยีทีเ่ดนิทางเขา้ประเทศไทยดว้ย

หนงัสอืเดนิทางออสเตรเลยีเท่านัน้ หากบุคคลสญัชาตอิอสเตรเลยีใชห้นังสอืเดนิทางของประเทศอืน่เขา้ประเทศไทย

จะตอ้งตดิต่อขอเอกสารต่างๆกบัสถานทูตของประเทศทีอ่อกหนังสอืเดนิทางน้ันแทน อน่ึง ทางสถานเอกอคัรราชทูต

ออสเตรเลยีไม่สามารถใหค้วามชว่ยเหลอืดา้นอืน่ๆ เชน่ วางแผนการจดังานแต่งงานหรอืแนะน าสถานทีจ่ดังาน 
 

เหตุใดจงึจ าเป็นตอ้งจดทะเบยีนสมรส? 

 

เพือ่ใหก้ารสมรสของบุคคลสญัชาตอิอสเตรเลยีในประเทศไทยมผีลทางกฎหมายและถูกตอ้งตามกฎหมายไทย 

บุคคลสญัชาตอิอสเตรเลยีจะตอ้งจดทะเบยีนสมรสกบัทางราชการไทยเท่าน้ัน การจดัพธิสีมรสและพธิทีางศาสนาอย่าง

เดยีว ไม่ถอืว่าเป็นการจดทะเบยีนสมรสตามกฎหมาย และหากท่านไม่ไดท้ าการจดทะเบยีนสมรสอย่างเป็นทางการกบั
หน่วยงานราชการไทย การสมรสดงักล่าวจะยงัไม่ถอืว่ามผีลตามกฎหมายของประเทศไทยหรอืประเทศออสเตรเลยีอกีดว้ย 

 

การจดทะเบยีนสมรสในไทยจะเป็นทีย่อมรบัในออสเตรเลยีหรอืไม่? 

 

ตัง้แต่วนัที ่1 มกราคม พ.ศ. 2538 การจดทะเบยีนสมรสในประเทศใดๆก็ตาม หากเป็นการจดทะเบยีนอย่างถูกตอ้ง

ตามกฎหมายในประเทศน้ันๆ การสมรสน้ันก็ถอืเป็นทีย่อมรบัในประเทศออสเตรเลยีภายใตก้ฎหมายออสเตรเลยี ส าหรบั

ขอ้มูลเพิม่เตมิ กรุณาอา้งองิจาก Australian Attorney-General’s Department  ag.gov.au 
 

 

การจดทะเบยีนสมรสในประเทศไทยมขี ัน้ตอนอะไรบา้ง? 

 

1. ขอรบัหนงัสอืรบัรองสถานภาพโสด Certificate of No Impediment to Marriage (CNI) 

 บุคคลสญัชาตอิอสเตรเลยีหรอืผูม้ถีิน่พ านักถาวรในออสเตรเลยีจ าเป็นตอ้งกรอกแบบฟอรม์การขอหนังสอืรบัรอง

สถานภาพโสด (Certificate of No Impediment to Marriage (CNI) ตามขอ้ก าหนดการจดทะเบยีนสมรสของหน่วยงาน

ราชการไทย โดยสามารถท าไดท้ีส่ถานเอกอคัรราชทูตออสเตรเลยีกรุงเทพ หรอืสถานกงสุลออสเตรเลยีประจ าจงัหวดัภูเก็ต 

ทัง้นี ้หน่วยงานราชการไทยจะไม่รบั “Single Status Certificate” ซึง่ออกโดย Births Deaths and Marriages ในประเทศ

ออสเตรเลยี 
 

 กรุณากรอกแบบฟอรม์การขอหนังสอืรบัรองสถานภาพโสด และท าการนัดหมายเพือ่ยืน่เอกสาร ณ สถาน

เอกอคัรราชทูตออสเตรเลยีกรุงเทพ หรอืสถานกงสุลออสเตรเลยีประจ าจงัหวดัภูเก็ต ทัง้นี ้บุคคลสญัชาตอิอสเตรเลยีผู ้

ประสงคจ์ะจดทะเบยีนสมรสตอ้งมายืน่เอกสารตามวนัและเวลาทีน่ดัหมายดว้ยตนเอง พรอ้มทัง้แสดงเอกสาร

ยนืยนัตวัตน (เชน่ หนงัสอืเดนิทางหรอืบตัรประจ าตวัประชาชน) ของคู่สมรสทัง้สองฝ่ายต่อเจา้หน้าทีก่งสุล 

หากท่านและคู่สมรสของท่านเคยหย่ารา้งหรอืเป็นหมา้ย จะตอ้งน าหลกัฐานการหย่าหรอืมรณบตัรตวัจรงิมาแสดงต่อ

เจา้หนา้ที ่ในกรณีทีเ่อกสารการหย่าหรอืมรณบตัรเป็นภาษาอืน่ทีไ่ม่ใชภ่าษาองักฤษ กรุณาน าค าแปลภาษา

องักฤษของเอกสารนัน้ๆ มายืน่ต่อเจา้หน้าทีด่ว้ย    
 

 เมือ่เอกสารของทา่นครบถว้น เจา้หนา้ทีก่งสุลจะสามารถออกหนังสอืรบัรองสถานภาพโสด พรอ้มกบัรบัรองส าเนา

หนังสอืเดนิทางออสเตรเลยีใหบุ้คคลสญัชาตอิอสเตรเลยี ณ วนัทีนั่ดหมายยืน่เอกสาร โดยปกตทิางราชการไทยจะรบั

เอกสารทีม่อีายุไม่เกนิ 3 เดอืน และท่านจะตอ้งช าระค่าธรรมเนียมกบัทางสถานทูตฯ ซึง่สามารถตรวจสอบไดจ้ากเว็บไซต ์
thailand.embassy.gov.au 

 

https://www.ag.gov.au/families-and-marriage/marriage/get-married
https://www.smartraveller.gov.au/sites/default/files/2019-10/form-no-impediment-marriage.pdf
https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Notarial_Service_and_Passport_Fees.html#Notarial%20Service%20Fees


 

 

 

2. แปลเอกสารทีเ่กีย่วขอ้งเป็นภาษาไทย 

ท่านตอ้งน าเอกสารทัง้หมดทีไ่ดร้บัและผ่านการรบัรองของสถานทูตฯไปแปลเป็นภาษาไทยโดยบรษิทัแปลเอกสาร 

สถานทูตฯ ไม่สามารถแนะน าบรษิทัแปลแห่งใดแห่งหน่ึงใหท้่านได ้อย่างไรก็ตาม สถานทูตฯ มรีายชือ่ผูใ้หบ้รกิารแปล

เอกสารทีไ่ดล้งทะเบยีนไวก้บัทางสถานทูตฯ 
 

3. ขอรบัรองลายมอืชือ่บนเอกสารโดยส านกังานฝ่ายสญัชาตแิละนิตกิรณ ์

ท่านสามารถน าหนังสอืรบัรองสถานภาพโสดและส าเนาหนังสอืเดนิทาง พรอ้มค าแปลภาษาไทย ไปรบัรองลายมอื

ชือ่ของเจา้หนา้ทีส่ถานทูตฯ ไดท้ีส่ านักงานฝ่ายสญัชาตแิละนิตกิรณข์องกระทรวงการต่างประเทศ ดงัต่อไปนี ้

กรุงเทพฯ - กองสญัชาตแิละนิตกิรณ ์กรมการกงสุล 

 ช ัน้ 3 อาคารกรมการกงสุล 123 ถนนแจง้วฒันะ เขตหลกัสี ่กรุงเทพฯ 

 โทร. 094 485 5116 
 

 - ส านกังานหนงัสอืเดนิทางช ัว่คราว ปทุมวนั 

 ช ัน้ 5 โซน A ศูนยก์ารคา้เอ็มบเีคเซน็เตอร ์(MBK Centre) ถนนพญาไท เขตปทุมวนั กรุงเทพฯ 

 โทร. 02 126 7612 
 

พทัยา - ส านกังานหนงัสอืเดนิทางช ัว่คราว พทัยา 

 ช ัน้ 4 ศูนยก์ารคา้เซน็ทรลัเฟสตวิลัพทัยา ต.หนองปรอื อ.บางละมุง จ.ชลบุร ี

 โทร. 038 119 638 
 

เชยีงใหม่ - ส านกังานหนงัสอืเดนิทางช ัว่คราว เชยีงใหม่ 

 ช ัน้ 1 อาคารรวงผึง้ 2 ศูนยป์ระชมุและแสดงสนิคา้นานาชาตเิฉลมิพระเกยีรตฯิ 

 อ.เมอืง จ.เชยีงใหม่ 

 โทร. 053 112 748 
 

อุบลราชธานี - ส านกังานหนงัสอืเดนิทางช ัว่คราว อุบลราชธานี 

 ช ัน้ 1 อาคารศาลากลางจงัหวดัอุบลราชธานี (ดา้นหลงัฝ่ังทศิตะวนัตก) 

 โทร. 045 344 581 – 2 
 

สงขลา - ส านกังานหนงัสอืเดนิทางช ัว่คราว สงขลา 

 ถนนแหลมสนอ่อน ต.บ่อยาง อ.เมอืง จ.สงขลา   

 โทร. 074 326 510 
 

ภูเก็ต - ส านกังานหนงัสอืเดนิทางช ัว่คราว ภูเก็ต 

 ช ัน้ B ศูนยก์ารคา้เซน็ทรลัพลาซาเฟสตวิลั ต.วชิติ อ.เมอืง จ.ภูเก็ต 

 โทร. 085 911 4193, 076 222 080 - 1 
 

4. น าเอกสารทีผ่่านขัน้ตอนทัง้หมดขา้งตน้ไปจดทะเบยีนสมรส ณ ทีว่่าการเขตหรอือ าเภอ 

ท่านสามารถน าเอกสารทีผ่่านกระบวนการขา้งตน้ทัง้หมดพรอ้มหนังสอืเดนิทางฉบบัจรงิไปจดทะเบยีนสมรส ณ 

ทีว่่าการเขตหรอือ าเภอต่างๆทั่วประเทศไทย ในกรณีทีคู่่สมรสทัง้สองฝ่ายไม่สามารถพดูภาษาไทยได ้สถานทูตฯแนะน าว่า

ท่านควรมลี่ามไปดว้ยเพือ่อ านวยความสะดวกในการสือ่สารกบัเจา้หนา้ที ่หรอืหากท่านจดัพธิแีต่งงาน ณ สถานทีพ่กัตาก

อากาศ ผูจ้ดัพธิแีต่งงานของท่านอาจสามารถแนะน าทีว่่าการเขตหรอือ าเภอใกลท้่านได ้ 
 

ตดิต่อแผนกกงสุล สถานเอกอคัรราชทูตออสเตรเลยีไดท้ี ่

ทีอ่ยู่ สถานเอกอคัรราชทูตออสเตรเลยีกรุงเทพ 

181 ซอยอรุณมกักนินอน ถนนวทิยุ แขวงลุมพนีิ เขตปทุมวนั กรุงเทพฯ 10330 

 โทร +66 2 344 6300 

อเีมล consular.bangkok@dfat.gov.au 

https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Other_Services_for_Australians.html#Translators%20and%20Interpreters
https://thailand.embassy.gov.au/bkok/Other_Services_for_Australians.html#Translators%20and%20Interpreters
mailto:consular.bangkok@dfat.gov.au

